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Hacrosiee HCCIICIOBAaHNE ITOCBSILIEHO CONIOCTaBUTEIILHOMY aHaIm3y
CEMaHTUYECKOM, CTPYKTYPHO-TPAMMATUYECKON M KOHTEKCTYaJbHO—TpaHCHOpPMaIMOHHOM
OpraHu3alMy CyOCTAHTUBHBIX (PPA3EOIOTMUECKUX SAMHUI] METaQOPUUECKOTO XapakTepa B
AHIJIMMCKOM U PYCCKOM SI3BIKAX.

XapakTepHOM YEpTON COBPEMEHHOIO JTala pa3BUTUSA A3bIKO3HAHUS SIBISIETCS
NOBBIIICHHBIA WHTEPEC YUEHBIX-JTMHTBUCTOB K MpoljemMaM MeTapOpHUUYECKOrOo CMBICIHA.
Mertadopa paccmaTpuBaeTcsi HE MPOCTO KaK CTUIUCTHUUECKUM MpUEM, a KaK Ba)KHBIN
MEXaHHU3M IMO3HAHUsA, aKTyAIN3UPYIOIINA KOHUENTYaJIbHYI0 AHAJIOTUIO HOBOTO SIBJIEHUS C
YK€ CJOXKUBIICIHCS CHUCTEeMOM NOHSATHUA BHYTpM TOH WIM HHOM MeTagopuieckon
NapagurMel.

[Ipu3zHaBass poab (PU3MUECKOrO0 OMbITa B (POPMUPOBAHUU MeTahOPUUECKUX
KOHIIENITOB, HEOOXOAMMO OTMETHTh, YTO «MHCCHS» Tak HaspiBaemoil “cultural net”, B
KOTOPYIO BTSHYT KaXKIbI UHAWUBHUI, B 3TOM MPOLECCE OCTAIACH HE3amMeueHOM. Jlemas mar
HABCTPEUy MHTETPAlMU KyJIbTYPHOIO ONbITa U MeTahOpUUYECKUX KOHIIETITOB, y4EHBIE-
JUHTBUCTHL OOpallaloTcsl K KYyJbTYpPHBIM aclekTaMm Mporecca MeTtagopusaluu U
BBISIBIISIIOT, YTO BBIOOp omnpenenéHHbIX MeTadop MMEET UCTOPUUYECKUM, COLUATbHBIA U
nonutnyeckuit moarekct ( Schaffner, 1993; Emanatian, 1995; Shore, 1996; Semino and
Masci, 1996; Santa Ana, 1999; Mussolf, 2000; El Rafaie, 2001).

OrpomMHO€ KOJIMYECTBO (Hpa3eoOTUYECKUX EIMHUIl SABISIOTCA  «IPOJYKTOM
MeTadopUIeCcKOro CMBICJIOITPOU3BOICTBA» (Tenus, 1988:29). Bocnpusrue
dbpazeosoruueckor eAMHUIIBI JIeTEPMUHUPOBAHO MeTadopoid, jexalmieil B €€ OCHOBE
(Glucksberg et al., 1993; Gibbs and O’Brien, 1990; Nayak and Gibbs, 1990; Gibbs, 1997).

[MoguépkuBass wu3HavanbHyr0 Mertadopuunocte DE (“ldioms are typically
metaphorical”), cioapes “Collins COBUILD Dictionary of Idioms” omnpenensier e€ kak
CaHKIIMOHUPOBAHHYIO y3ycOM (OpMY CIOBOYNOTPEOICHUS, KOTOpas BeIET HE K MPOILECCy
OOHOBJIEHUSI BBIPA3UTENIbHBIX CPEACTB SI3bIKA, @ K MCIOJb30BaHUIO TOTOBOIO pernepryapa

(“They are effectively metaphors which have become “fixed’ or “fossilized" ).



Meradopa cnyXuT ABUXKYIIEH CHUIOW B CO3MaHMHM (DPA3COJOTUUECKON €IHHUIIBI.
[Tocturnys 3nauenue @E, mbl onpezaensemM meTadhOpUUECKUl CTEPKEHb HA KOTOPOM OHa

co3nasanachk (Keysar, Bly, 1995,1999).

AKTYanbHOCTh _ HACTOSIIEIO  WCCJIENOBaHMS OOYCIOBJIEHAa HEOOXOAMMOCTHIO
KOMIUIEKCHOTO aHain3a (COMOCTaBHTENBbHO-THIIOJOTHYECKOT0) TMPUMEHUTEIBHO K Iape
IBYX OTIAJIEHHO POJICTBEHHBIX SI3BIKOB Ha (Ppa3eoIOTHIECKOM YPOBHE, YTO, BO3MOXKHO,
Oyzaer ciocoOCTBOBaTh 0Ooyiee UETKOMY OINPEACNEHUIO pa3uuvii U CXOJICTB
cyocrantuBHbIXx OE MeTadopudeckoro xapakrepa.

OOBEKTOM HAIIEr0 MCCIEIOBAaHUS SBIAIOTCS CyOCTaHTUBHBIE (Ppa3eoiornueckue

enunuipl (nanee OE) meTadopruyueckoro xapakrepa B aHIJIMICKOM U PYCCKOM SI3bIKaX.

[leab paboThI: MPOBECTU COMOCTABUTENbHBIM aHANU3 TPynnbl cyOcTaHTUBHBIX DF

MeTaOpUYECKOr0 XapakTepa B AHTJUIICKOM M PYCCKOM SI3bIKaX M YCTAHOBUTH YEPTHI
oOero u crenuduueckoro s ganHou rpynibl OE B conocTaBisieMbIX si3bIKaXx.
st mocTrKeHMs HOCTABJICHHOM LEJIA PEIIAINCH CIEAYIOIINE 3a1aUu:

1. Or6op anrmmiickux u pycckux cyOcrantuBHbIX @OFE wmeradopuyeckoro
XapakTepa U3 OJHOS3BIYHBIX U JBYS3BIYHBIX TOJIKOBBIX U (DPA3€0IOTUYECKUX
CJI0Bapen.

2. AHamM3 UMEIOIIMUXCA B JMHIBUCTUYECKON JUTEpAType TOYEK 3pEHHs Ha
MeTapOopUUEeCKHil MEPEeHOC, BHIOOP KOMIUIEKCHOTO MOAXO0Aa K H3YYCHHIO
MeTaophl.

3. Ha ocHoBe cTeneHu omyTUMOCTH MeTadOpUUYECKOro MepeHoca BbIIETICHUE U
ONMHCaHUE CHOCO00B MeTadOpPUUYECKOTO MEPEeHOCa B AHTIMICKUX U PYCCKUX
cyoctanTuBHBIX DE.

4. BpineneHue U ONUCAHHUE CTPYKTYPHO-TPAMMATUUYECKUX MOJIENIEH aHTIUHUCKUX
U pycckux cyocranTuBHbIX @F MeTadopuueckoro xapakrepa.

5. YcTaHOBNEHHE THUIMOB Y3YyaIbHBIX M OKKa3WOHAIBHBIX TpaHC(hOpMaIluu

aHTIIMHACKUX U pycckux cyocTaHTuBHBIX DE mMeTadopuueckoro xapakrepa.



6. VYcraHoBieHHE KAY€CTBEHHOM W KOJMYECTBCHHOW 3aBUCUMOCTH MEXKIY
THIIAMU OKKa3MOHAaJbHBIX TpaHchopmarmit u COIIMOJIOTHYECKUMU
XapaKTepUCTUKaMU Ha OCHOBE MPOBEAEHHOTO COLMUOJIUHTBUCTHYECKOTO
DKCIIEPHUMEHTA.

Hayuynass HOBM3HA pa6OTI>I 3aKJII0YacTCd B TOM, YTO BIICPBLIC OCYIICCTBIISACTCA

JETAIbHBI KOMIUIEKCHBIM aHanu3 aHrauickux u pycckux OE wmeradopuyeckoro
xapakTepa. C MOMOIIBI0 pa3HOOOPA3HBIX METOJIOB HMCCIIECIOBAHUS BBISBICHBI OOIIUE U
crienrduyeckrue 4epThl MCCIeAyeMO Tpynmnbl. BrepBbie mpoBeAEH COMOCTABUTEIIbHBIN
aHalln3 KOHTEKCTyallbHbIX TpaHcopmanmii cyOctanTuBHbIX @DOFE Meradopuueckoro
XapakTepa JABYX A3bIKOB. [IpeanmpuHATa MOIBITKA YCTAHOBJICHHS Kaye€CTBEHHOM H
KOJIMYECTBEHHOM 3aBUCHUMOCTH MEXKIY THUIAMU OKKa3MOHAIbHBIX TpaHCHOpMaLUi U
COIIMOJIOTUYECKUMH XapaKTEPUCTUKAMH.

Marepuansl uccaenoBanusd. DpazeosorudeckuM Koprmycom nociayxuin 759 ®OE

aHrauiickoro sizpika U 402 pycckoro si3plka, OTOOPAHHBIX MYTEM CIUIOIIHOW BBIOOPKH M3
OJIHOSI3bIYHBIX U JBYSI3bIYHBIX TOJIKOBBIX, CHHOHUMHYECKHX, JTHUMOJOTMYECKHX U
¢paszeonornueckux ciaopapei. s HIUTIOCTPATUBHBIX IPUMEPOB 00pabOTKE MMOIBEPTrAIUCH
NPOM3BENICHUSI AHMVIMWCKUX, aMEPUKAaHCKUX MHcaTelell W NepUOoAMYECKHe W3aHus
(razeThl, KypHalbl). ABTOpcKass KapToTeka ymnotpeOsieHus cyoOcranTuBHbix OF
meTtadopudeckoro xapakrepa HacuutbiBaeT 950 ®OFE (mara uzmanus tekcroB 1995-2004
IT.)

Meronbl uccnenoBanus. HMccnenoBanue cyoctantuBHbiXx DE meradopuueckoro

Xapaktepa TpeOyeT MHTETPaTMBHOTO, KOMILIEKCHOTO moaxoaa. OCHOBHBIMH METOAAMH,
UCTONb3yeMbIMU B paboTe, SABISAIOTCSA:  MeToA (pa3eosorndeckoil HAeHTU(UKALNY,
pa3paboranubiii A.B. KyHHHBIM, METOJ COMOCTaBUTEIbHO-TUOJIOIMYECKOTO aHAIN3a,
METOJI aHajlu3a CJIOBAapHBIX JeQUHULUN, METOJ STHUMOJOTHYECKOTO aHaiu3a, METOJ
KOHTEKCTYaJIbHOTO aHalln3a, B Xoze nccineqoBanus NpuMEHsIIach TaKkKe METOIMKa OIpoca
UH(POPMAHTOB, METOJIMKA HJIEMEHTAPHOM CTAaTUCTUKUA M Tpaduueckoro Hu300pakeHus

IIOJIyYEHHBIX PE3YJIbTATOB.



TeODeTI/I‘-IeCKaﬂ SHAYMMOCTL HCCJICJOBAHUA 3aKIHOYACTCA B HAYIYHOM 000CHOBaHUU

MeTadopruecKoro nepeHoca Ha (Ppa3eosOrTMUYEeCKOM YpPOBHE HAa NpPUMEPE JABYX SI3BIKOB.
JletanbHOE€  M3y4yE€HHE TUIOB KOHTEKCTYyaJIbHBIX  IpeoO0pa3oBaHUM, OOIKMX U
cenuUUecknx UL JABYX SI3bIKOB, Ja€T BO3MOXKHOCTH CO3JIaHUSI  THUIIOJIOTHH
OKKa3MOHaNbHBIX MpeoOpa3zoBanuid. [locTaHOoBKa MpoOieMbl U TOCTUTHYThIE PE3yJIbTaThI
CHOCOOCTBYIOT AalIbHEHIIIEMY Pa3BUTHIO COMOCTABUTENBHOM (Ppazeonoruu.

HDaKTI/I‘-IeCKaﬂ SHAYUMOCTE HCCIICAOBAHUA COCTOUT B TOM, YTO IIOJIYYCHHBIC

pe3yabTaThl MOTYT OBITh HCIIOJIB30BaHbl TPU COCTABICHHH OJHO- M JBYS3BIYHBIX
bpa3eoNoruIecKux CcloBapei, y4eOHO-METONUYECKOW JIMTEepaTypbl MO OOImed wu
COIIOCTABUTENILHOM (Ppa3eosiorui, B Kypcax M CIEUKypcax IO JHHTBOKYJIbTYPOJIOTHH,
CTPAHOBEJCHHIO M (Ppa3eoyioTMd. BbIBOABI MOTYT HaWTH TNPUMCHCHHE B IPAKTHKE
IPEIoAaBaHus aHTJIMICKOTO U PYCCKOTO SI3bIKOB KaK MHOCTPAHHBIX.

Anpo6au1/151 Da6OTBI. OCHOBHBIC MOJIOKECHUS U PE3YIbTATEI AAHHOI'O MCCICIOBAHUSA

HAIIUTA CBOE OTpa)K€HWE B 5 MyOJIMKAIUAX, B TOKJIAJe HA MEKIyHAPOIHOW KOH(EepeHInH
«MexnayHnapoanas HaydHas koHpepenmus» (Kazanb, 2001), B mokiIaax Ha €KETrOAHBIX
HAyYHO-TIPAKTUYECKUX KOH(PEpEeHIMsIX NpodeccopcKo-IpenogaBaTeIbCckoro CcocTaBa
kadeapsl pomano-repmanckon ¢unmonorun dunmana KI'Y B ropone HabGepexxubie YenHb

(2000-2003 rr.).

CTDVKTVDa Da6OTBI ONnpcACIBEICTCA NCIIIMU U 3aa9aMHi UCCIICAOBAHNA. HHCCGpTaHI/IH

COCTOMT W3 BBEAECHUS, TPEX IJaB, 3aKJIIOYEHUS, COUCKA COKPALIECHUM, MUCHOJIb3YEMBIX B
pabore, bubnuorpadun u npuioxenus. Kaxas rinaBa 3akaHUUBaeTCs] BEIBOJIAMH.

Bo BeneHnn 0OOCHOBBIBA€TCS AKTYalIbHOCTh MPOOJIEMBI, YKa3bIBAIOTCA LETH H

3aJa4u NUCCIICJOBAHUS, TCOPCTHYCCKAA U IMPAKTUYCCKAA 3HAUYUMOCTD pa6OTBI.

[lepBas rnaBa «Mertadopuueckuil nmepeHoc B CYOCTaHTUBHBIX (pa3eosoruuyecKux

eIMHULAX AHTJIMHCKOTO M PYCCKOTO S3BIKOB» IMOCBAIIEHA Crocobam MeTadopuyecKoro
nepeHoca B usydaemblx ®PE. B riaBe mpencraBieH aHaiu3 OCHOBHBIX HaIlpaBJICHUHN
UCCIIEIOBaHMsI MeTa(OpHUECKOTO MepeHoca B TPYJaX OTEUECTBEHHBIX, €BPONECHCKUX U

aMEPHUKaHCKUX JUHTBUCTOB. MccienoBanue crioco0oB MeTadopruuecKoro nmepeHoca B



cyocrantuBHbix OE nmpoBoanTCcs HA OCHOBE JOTMYECKOTO U CEMAHTUYECKOTO MOAXO0JI0B K
MeTtadope.

HecMoTpst Ha pasznuums, siI3bIKOBast U pedeBasi MeTadopbl IPEACTABIAIOT CO00M /1Be
cnenuduueckre MaHuecTai eIMHOT0 YHUBEPCATIbHOTO KOTHUTUBHOTO TpOIecca .

Mertadopa, Oyaydum NpenCTaBICHOW B S3bIKE CHUCTEMHO, B OpPraHW30BaHHOM
MHO>KECTBE PETYJIAPHBIX METa(hOPUUECKUX MEPEHOCOB, MMO3BOJISIET MPUATH K 3aKIIOUEHUIO,
YTO yHHUBEpPCaJbHBIH MeTadOpUUYECKUil MEepeHOC  eCTh CIIOXHas, MHOTOypOBHEBas
CTPYKTYypa, KOTOpasi BhIpaKaeTcs B IepeHoce JIM00 HAaMMEHOBaHUs, IMOO 3HAYCHMs, JTUOO
Oazupyercs Ha  CIOCOOHOCTH CO3HAHUS OTBICKMBATh aAHAJIOTUU MEXKIY JIOOBIMH
00BEKTaMH JIEUCTBUTEILHOCTH.

KommnekcHoe paccMoTpenne meTtadopbl B HAIllEM HCCIEJOBAaHUU YKa3bIBaeT Ha
Ba&JKHOCTh CEMAHTHUYECKOTO M JIOTMYECKOrO0 MOAXOA0B. B pamkax CceMaHTHYECKOro
noaxoaa Meradopa paccMaTpuBaeTcs Kak CEMAaHTUYECKUN MPOLIECC MOPOXKACHHSI HOBBIX
3HAYEHHU B IPEJIENIaX CIOBOCOYETAHUS U MPEIIIOKEHUS. JIOTHYEeCKU OAX01 ONPEAEAET
Metadopy Kak (PUKTUBHYIO CYUIHOCTb, JIOTMUECKYIO aHoMaindio. Ha OCHOBe [aHHBIX
NOJXO0/J0B K MeTadope MpOBOAMTCS aHAIU3 CIOco00B MeTadopHuecKoro InepeHoca B
cyocranTuBHBIX OF .

Cunte3oM kinaccuukanuu MeTtagopuueckoro ImnepeHoca, mnpeajgoxkenHo M.H.
Huxudoposoii, snementoB knaccuduxanmii J. Mak-Kopmaka u CkuHepu W aHamm3za
U3y4aeMOT0 TMPAKTUYECKOTO MaTepuayia SBISIETCS  ClEeAylomas  KiacCHu(pUKaIus
CyOCTaHTHBHBIX (Ppa3€0JIOrMUECKUX €IMHULl METa(POPUIECKOTO XapaKTepa:

|. dpazeonocuueckue eounuyvl ¢ UEMKO 0OO3HAUEHHBIM  Mema@dopuUUecKUM
NEePeHOCOM, TeHCAUUM 8 OCHOBE UX 3HAYEHUSL.

a) @paszeoslorMuecKUe EAUHUIBI C YETKO O0O003HAYEHHBIM METa(OPUUYECKUM
EPEHOCOM, 0OpPa3HOCTh KOTOPBIX OCHOBBIBACTCS HAa KAKUX-JIMOO pEealbHBIX CUTYyallHsX.
3necb Mbl BbiaenseM DE, o0pa3HOCTh KOTOPBIX OCHOBBIBAE€TCS HAa MHUPE MHPUPOIHBIX
SIBJICHUI, MUPE YKUBOTHBIX, MUPE MaTePUAIbHBIX BEICH, MUPE YEIOBEKA.

0) ®paseonornyeckue €IUHUIBI C YETKO O0OO03HAYEHHBIM METa(POPUUECKUM

epeHocoM, 00pa3HOCTh KOTOPBIX OCHOBBIBAETCS Ha KAKUX-JIMOO HEpEaJbHbIX CUTYAITUsIX.



Msr Beigensiem B gaHHou noarpynne OF ¢ MOJHOCTBIO NMEPEOCMBICICHHBIM 3HAYEHUEM
KOMIOHEHTOB U PF ¢ 4aCTUYHO MEPEOCMBICICHHBIM 3HAYEHUEM KOMITOHEHTOB.

B) ®dpazeonoruyeckue €IUWHUILBI € YETKO O0003HAYCHHBIM MeTapOpUYECKUM
MEPEHOCOM, COBPEMEHHOE 3HAYEHUE KOTOPHIX OCHOBAHO Ha JIOXKHOU (HApOIHOM)
sTuMojiorud. B naHHoW monarpynmne Mol BbijenseM: 1). ®@FE, Bo3HUKIIME Ha OCHOBE
OyKBaJIbHBIX 000POTOB, 0003HAYAIOIIMX HECYIIECTBYIOIIYIO 00Jiee )KU3HEHHYIO MPAKTUKY
2). ®F, Bo3HUKINIME Ha OCHOBE OYKBAJIHHBIX 00OPOTOB, OTOPBABIIUXCS OT MOPOIUBIIUX
UX CUTYyalluu.

Il. @pazeonocuueckue edunuyvr ¢ 3amemHEHHLIM MemAGOpUUecKUM NepeHoOCoM,
JledcamuM 8 OCHO8E UX 3HAYEHUSL.

AHanmn3 nzydaeMblx @E CBHAETENBCTBYET O 3HAUYUTEIBHOM CXOACTBE XapakTepa
MeTa(hOpPUIECKOT0 IePeHOca, Ha KOTOPOM OCHOBBIBACTCA HMX 3HAUYCHHE KaK B aHTJIHICKOM,
TaK U B PYCCKOM SI3BIKaX.

HaubGonee wmHorouncnennyio rpynmy B oOoux s3bikax cocTaBisiioT OF ¢ uéTtko
0003HAUYEHHBIM MEPEHOCOM, JIeKAIIUM B OCHOBE MX 3HaueHus ( 95,5% B aHrimiickoM u
98,7% B pycckom). JlaHHas TpyIna XapaKTepHU3yeTcs SCHOCThIO OOpa3HOIro IMepeHoca,
JeXalero B OCHOBe aOcTparupoBaHHOTO 3HaueHus ®E u Gasupyercs Ha CIOCOOHOCTH
CO3HAHMS OTBICKUBATh aHAJIOTHH MEXAY JTHOOBIMU O0BEKTaMU JEHCTBUTEILHOCTH.

B osrom rpynme Belaensercs noarpynna ®E ¢ uyérko 0003HAaYEHHBIM
MeTahOpUIEeCKUM TEePEeHOCOM, OOpa3HOCTh KOTOPBIX OCHOBBIBAETCS HA KaKUX-JHOO
peanbHbix cutyanusx (48, 4% B anrimiickoM u 47,8%). Meradopudeckuii mepeHoc,
JIe)KaIIU B OCHOBE 3HaueHUs AaHHbIX DE, CBsA3bIBa€TCS HAlIMM CO3HAHUEM C PEAIbHOU
YKU3HEHHOM CHUTYyaIlMel, KoTopas MOCIyXujla UCTOYHUKOM oOpa3oBanus nanHoud OE. Mx
00pa3HOCTh OIlyTHUMa M Mpo3padyHa. COCTaBISAIONIME HX KOMIIOHEHTHI JKCIUTUIMTHO
CBSI3BIBAIOT MeTa(OPUUECKOE 3HAUYEHHE C UCXOJHBIM. Takoro pojia MepeHOCkl OMUPAIOTCS,
00BIYHO, HA CXOJACTBO IMPEIMETOB MO KAKOMY-THOO OYEBUIHOMY, BHEIIHEMY MPHU3HAKY.
OE, Bxomsdmme B JaHHYK NOArpymy, Bcerga HarisiaHel. [IpuBeném npumeps: OF,
00pa3HOCTh KOTOPBIX OCHOBBIBACTCS Ha MHUpE MPUPOIHBIX siBiacHwmiA: “tip Of the iceberg” —

«HeOOoJIbIIast, BUAMMAS YaCTh 4ero-i1u0o, TO , YTO JISKUT Ha MOBEPXHOCTU» (OYKBaJIbHO:
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BepmHa aiicoepra). B nannoii ®E nebGonbinas, BUIuMasi 4acTh 4€ro-TM00 CPaBHUBACTCS
C BEpXYILIKOM aiicOepra, peasbHO CYIIECTBYIOIIETO B MPUPOJIE. Y CIbIIIAB TaKOW MpUMED,
CIIylaTeNb MpeacTaBiseT o0pa3 Toil HeOOIbIIONW, BUIMMON YacTH CHEKHOTO 00pa30BaHMs,
CKpBITOro 1oj Bojoi. 3HaueHne OE B JaHHOM cilydae MTHOBEHHO UM BOCIIPUHUMAETCH.

HoBbie cdepbl A€SITENbHOCTH CPAaBHUBAIOTCS C HEBCHAXaHHBIMU TMOJISIMH U
nacTOWIamMH, IMOKPBITBIMU cBexer TpaBoit, B @E “fresh fields and pastures new”.
beckpaiinue, peanbHO CyIIECTBYIOIINE IIPOCTOPBI IPEACTAIOT IEPE] HAIUM MBICICHHBIM
B30pOM M Mbl C JETKOCThO BocnpuHuMaeM OE B peun. DE «ueBiaTbid  Banmy,
oOo3Havaromas «1. Hambonee OypHOE, CUIBHOE MPOSBIECHHE YEro-iub0 Tpo3HOro; 2.
BEpIIMHA KAKUX-JTHOO JOCTUKEHUN TBOPYECKOM MBICIM WM JEATETbHOCTH YEJIOBEKay,
BO3HMKJIA B pe3yibTaTe MeTadopusaluud CBOOOAHOTO CIOBOCOYETAHUS CO 3HAYECHHEM
caMoii CHUJIbHOM, OMAaCHOM BOJIHBI BO Bpems Oypu. [Ipu3Hak HempucnocoOIeHHOCTH JIET B
ocHoBY ®DFE «remmnuHoe pacteHue». ITOT (pa3eosaoru3M MOSIBUIICS B COBETCKYIO 3IOXY.
Mertadopudeckuii CTep>K€Hb OCHOBBIBAETCSI Ha CpPaBHEHUHM YEJIOBEKAa C paCTEHHUEM,
BBIPAICHHBIM B TEILIULIE.

Kak Ham KaxeTcs, KOJMYECTBEHHBIM TMEepeBeC CBsA3aH CO CIIOCOOHOCTHIO
aCCOLMAaTHBHOTO MBIIUICHUS YEJIOBEKA JIETKO IIEPEOCMBICIMBATH CUTYAllMH, PEAIBHO
CYILIECTBYIOIIIUE B ICICTBUTENBHOCTH, U HA KX OCHOBE co31aBath DE.

CoueraeMocTh KOMIOHEHTOB Hccienyembix OE, 00pa3HOCTh KOTOPBIX OCHOBaHA Ha
HEpEAJIbHbIX CUTYalHsX, HApylIAaeT HallM 3HAHUA O MUpPE (B AHIJMUCKOM S3BIKE OHH
npenacrasiensl -19,6%; B pycckom - 21,9%). Metadhopuueckuii nepeHoc 3a/1a€T aHAJIOTHH
U accolMalvy MEXAYy Pa3HbIMH CUCTEMAMH IOHATHH. /[ NpaBUIBHOTO BOCHPHUATHSA
MeTadopsl B IAaHHOM cllydae He0OXOJAUMO OINPEAEIUTh JOXKHOCTh BbICKa3bIBaHUs. JlaHHas
NoArpymmna HeogHopoaHa. B Hel mbl BeigesieM DE ¢ MOJTHOCTBIO MEPEOCMBICIEHHBIM
3HayeHueM U OF ¢ yacTUYHO NepEOCMBICIICHHBIM 3HAYEHHUEM.

@®E ¢ 4acTMYHO MEPEOCMBICIECHHBIM 3HAYCHUEM MPEJCTABJIEHBI B KOJIUYECTBE 97
€IVHMI] B aHIVIMICKOM s3bIk€ UM 42 B pyccKkoM. B naHHOM cilydae OJMH KOMIIOHEHT
ynoTpeOsATCs B MEPEHOCHOM 3HAYEHUM , €ro (pyHKUMs Bcerga ycuiauTenbHas. [pyroi

KOMITOHEHT ynoTpebssatcsa B OykBaibHOM 3HaueHud. B @E “pudding face” («roncras,
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oecopmenHast GU3NOHOMUS») JIUIIO YEIOBEKA CpaBHUBAETCS ¢ myAHUHroM. dpazeonorusm
HE HMMEET COOTBETCTBEHHOTO €My CBOOOJHOTO CIIOBOCOYETAaHUSI B SI3bIKE, BCIIEICTBHE
HEBO3MOXHOCTH PEAJBHOTO CYIIECTBOBAHUS CHUTYallMM, KOTOpas Jierjia B OCHOBY €ro
obpazoBanus. Kommnonent “pudding” mepeocMmpiciuBaeTCs: MPU3HAK YETO-TO OOJIBIIOTO,
TE€CTOOOPAa3HOT0, JIMIIEHHOTO (DOPMBI IEPEHOCUTCS] HA BHEIITHOCTD YEJIOBEKA.

[Ipr3Hak qyXOBHOCTH, YMCTOTHI, PABEAHOCTH JET B OCHOBY DE «aHren 3eMHOW»,
npu3HaKk noBceaHeBHOCTU - B DE «0a3zap XuUTEHCKOI CyeTb», MPU3HAK aKTyaJbHOCTH B
®E «xuBoTpenemymuii Bornpoc». B ®E «Oemoe 30m0T0» MeTadopa omnmpaercss Ha
MOJIOKUTEIBHYIO OIIEHOYHOCTh OEJIOro IBETa B pycCKOM sA3bike. OHa MOy4yunia pa3BUTHE B
HOBBIX COUETaHMAX: «Oenas »xkaTBa» (yOopka xJjomka), «Oemas ctpamga». B ®E
«KaHUENsIpcKas (YepHUIIbHAs) KpbhICa» MEPEOCMBICIICH MOCIeIHUA KOMIIOHEHT. MeTadopa
B JJaHHOM CJyyae BO3HMKAaeT Ha OCHOBE YIMOAOOJICHHWS YMHOBHHMKA KpbICE MO MPHU3HAKY
CXO/JICTBA 3BYKOB OT CKpHIIa CTAPUHHBIX T'YCUHBIX MEPbEB U CKPEOyIIeiics KphIce.

[lepeocMBICTIEHHBIN KOMIIOHEHT MOXET HOCUTh THUIEPOOTUYECKUN XapakKTep,
COCTOAILMK B 3aBEIOMOM NPEYBEIUYEHUU MPU3HAKA B LESAX €ro 0ojiee BbIPA3UTEIHLHOTO
BBIJICJICHUS, KaK Harpumep, “eighteen-carat lie” — «Haruias, BOUIONIAS JTOXKbY.

[Tpumepsl MOKa3bIBAIOT BHICOKYIO 4acTOTHOCTH DE B 000ux si3pIKax, T/ie MEpBBIMA
KOMITIOHEHT YNOTpeOJEH B MEPEHOCHOM 3HAYEHHWHU, U HU3KYI0 yacToTHocTh DE ¢
NIePEOCMBICIICHHBIM BTOPBIM KoMoHeHToM (“‘social butterfly” - «mycras cBetrckas nesuiia;
“culture vulture” — «ileHUTEIH UCKYCCTBA», «TAHUS 8 PIOMOYKY», «CTATBHOU KOHbY).

®E ¢ MNOTHOCThIO MEPEOCMBICICHHBIM 3HAYEHHEM KOMIIOHEHTOB HMHOTAA HOCAT
xapakTep onuerBopeHus: “Queen of Adriatic” («kemuyxnHa Anpuatukuy, Benerus). B
JAHHOM  clly4ae, ropoa BeHeuus HajensieTcss OIYyIIEBIEHHBIMU  MpPU3HAKaMH,
CBOMCTBEHHbIMU KopoJieBe. B ocHoBe Meradopuueckoro crepxHs OE JeXUT nmpu3zHak
«BEJIMYECTBEHHOCTH U HEMPEB30MAEHHOCTH.

®pazeonoruzMam C TIOJIHOCTBIO TEPEOCMBICIEHHBIMU 3HAUYECHUSAMH TaKkKe
CBOWCTBEHEH rumnepboanueckuii xapakrep, kak Hampumep, ®E “bull in a china store” —

«CIIOH B TIOCYTHOM JIaBKE, HEYKIIIOJKHM, HETTOBKHUI YEJIOBEK, MEABEbY; «Oypsl B CTaKaHE



12

BOJABD) - OONBIION HIyM, CHOp, CHJIbHOE BOJHEHHE MO HE3HAYUTEIbHOMY IOBOAY, IO
MyCTSIKaM, HECTOSIIIIUM BHUMAHUS.

®FE, 3HaueHHe KOTOPHIX OCHOBAHO HA JIO)KHOW 3TUMOJIOTHH, BO3HUKAIOT HA OCHOBE
UCTOPUKO-KYJIbTYPHBIX MPECTABICHUIN YWICHOB SI3bIKOBOTO KOJUIEKTHBA. cTHHHOE
coJiepkaHue MeTa(OpUYECKOro MepeHoca, KOTOPBIM MMEN MECTO NpU HMX CO3/JaHHH,
3a0BITO M MOXET OBbITh YCTAHOBJIEHO TOJBKO MYTEM ATHUMOJOTHMYECKOro aHaiusza. B
aHTJIMIICKOM SI3bIKE OHU COCTaBISIOT 27,5 %, B pycckom - 29%.

®pazeosloTHYEeCKUE E€AUHUIBI € UYE€TKO O00O3HAYEHHBIM  METa(pOpUUYECKUM
MEPEHOCOM, COBPEMEHHOE 3HAYEHHUE KOTOPHIX OCHOBAaHO Ha JIOKHOW (HApOIHOW)
STUMOJIOTHH,  JEMOHCTPUPYIOT SBHYIO TEHACHIIMIO K BO3HMKHOBEHHIO Ha OCHOBE
OyKBaJIbHBIX 00OPOTOB, OTOPBABIIMXCA OT MOPOAMBIIMX MX cuTyanui. (86% ot obiero
KOJIMYECTBA JTaHHOM MOJATPYIIIBI — KaK B AHIVIMMCKOM, TaK U B PYCCKOM s3bIKax). Tak
nanpumep, OE “dead marines (men, soldiers)” obo3nadaer «mmycTbie (BUHHBIC) OYTHUIKH.
Korna Bunesm IV Ha odunuansHOoM mpuéme 3a o0egoM mpuKasaj ciyre, yka3aB Ha
MyCThIe OYTBUIKU: «YOEpUTe 3Ty MOPCKYIO MEXOTy!», MOXWION Maiop MOpckoro ¢uora
BCTaJl M3-3a CTOJa U cKazal: «Bame mpeBOCXOIUTENbCTBO, MO3BOJBTE y3HATH, MOYEMY
Ha3BaHHEM BOWMCK, KOTOpPHIM 5 HMMEI 4YeCTh MpHUHAAJeKaTh, Bbl uUMeHyeTe IycTble
OyThuIKU?» Ha 4To repuor, cliaBUBIIMIICS TaKTUYHOCTBIO U KPACHOPEUYUBOCTBHIO, OTBETHII:
«51 Ha3pIBAIO UX MOPCKOM MEXOTOH, MOTOMY YTO OHHU CIaBHBIE MOJIAHHbIE, BHIMOJTHUBILINE
CBOM JIOJIT ¥ TOTOBBIC BBIIIOJHHUTH €0 CHOBA!», 4eM HECOMHEHHO crac cutyanuto (Fraser,
Ed., Gibbons, J., Soldier and sailor words and phrases, 1925:73).

“Beecher’s Bibles” — «mpo3Buiiie» mMara3uHHbIX BUHTOBOK lllapri, BbIMyCKaBIIHXCS
B CepeIuHE IMpOILIOr0 BeKa. OTH BUHTOBKM 3aKylall MpenoaoOHblii buuep (Opar
nucareabHulpl [.budep-Ctoy), akTUBHBINA a0OJMIUOHUCT, HA JIEHbIM, COOpaHHbBIE CPEAU
MPUXO0XKaH LEPKBU B bpyknuH- Xautc B r.HLm-fIOpK. OH 3amakoBbIBal UX B SIIIUKHU C
HaJanuChi0 «buOIMM» U MockuIan B «MCTEKaroMil kpoBbio» Kanzac (Amepukana: AHTIIO-
PYCCKHI1 JINHTBOCTPAHOBEAUECKU clIOBaph, 1996:82).

OFE «noTéMKUHCKHE AEPEBHM», O3HAUYAIOLIas «IIOKa3HOE, MHUMOE OJIaromnoryuue,

cBsa3aHa ¢ uMeHeM KH:3s ['.A. [IoréMknHa, rOCy1apCTBEHHOTO JEATEINSI BPEMEH
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Exarepunsl |l. Umneparpuna nocne npucoennnenust Kpeima k Poccuu cosepmmia B 1787
r. noe3nky no Hosopoccun. Ilo pacckazaM HMHOCTpaHILIEB, 4YTOOBI IOKa3aTh €M
IIPOLIBETAHUE JTOBEPEHHOIO €My MMIlepaTpuLeil Kpas, [IoTéMKUH npuka3al noCTpOUTh Ha
nytu e€ cneaoBanusa B Kpeimy OyTtadopckue, moka3Hble CEJICHHs C PACTIUCHBIMH U30aMu.
KHsa3p  TOpHO mOKasplBal  MMIIEpATpPUIIE M HMHOCTPAaHHBIM  IIOCJIAHHMKaM €€
COIIPOBOXAABIIKM, CKJIa/Ibl XJI€0a (B KOTOPHIX MEIIKU ObUTM HAOUTHI IECKOM), CTaJa CKOTa
(KOTOpBIE HOYBIO MEPETOHSUIM MO MAPLIPYTY LAPHUIBI), TBIIIHBIE MApKH (KOTOPBIE MOCHE
o0be3na ExarepuHbl coxjid, MO0 3TO OBUIM BOTKHYTHIE B 3€MJIIO CTBOJIBI JICPEBBLEB),
MOIIHBIE KPENOCTH (KOTOpBIE PAa3BAIMBAIMCH BOBPEMS IEPBOM K€ Tpo3bl)... M1 BCE xe
00OMaHyTh O0IIECTBEHHOE MHEHHUE HE TAK-TO JIETKO, NHOCTPAHIIbl, BEPHYBILIUChH HA POJUHY,
C HACMEUIKOM paccKa3blBaJldi O TMTAHTCKOM MacKapajie, YCTPOEHHOM €KaTepUHUHCKHUM
Benbmoxkelt (bupux, A., Mokuenko, B., Ctenanosa, JI. CnoBaps Pycckoit ¢pazeonorun,
1999: 156).

®dpazeonoruueckue €AMHULBI € 3aTeMHEHHBIM METaQOPUUYECKHM IEPEHOCOM,
JeKaluM B OCHOBE MX 3HAYEHUS, NPEJCTABIECHbI OYEHb HEOOJBIIMM KOJUYECTBOM B
o0oux s3bikax. [IpuunHa 3aTeMHEHUs] 00pa3HOrO MEPEHOCA JIEKUT B HEJOCTATOYHO YETKO
BBIpOKEHHONW MeTadopudeckoil cBsi3u Mexay 3HadeHueM OF u npsaMbIM 3HaueHUEM e
KOMITOHEHTOB, YTO MPEMATCTBYET ICHOMY BOCHpPHUATHIO MeTadopuueckoro 3HadeHus: OF.
OnHako, Takol 3aTeMHEHHBIH 00pa3 sBISETCS CBOCOOPa3HBIM BBI3OBOM YMCTBEHHOM
JESATENIbHOCTH YMTATeNsl WM CIylIaTens, 3acTaBIISIONIMM €ro MpeojoJieBaTh Oapbep
Bocrpusatusa. Tak anrnmiickas ®E “cat in the pan” o3Hadaer «M3MEHHUK, IpeaaTelb,
nepebexunk». OO0pa3, coaepkammiics B 3HadeHun dtoi DE, mnpencraBiasercs
3aTeMHEHHBIM, TaK Kak HEU3BECTHO, [OYEMYy Ipenareilb CpPaBHHUBAETCS C KOTOM B
kactprojiie. Pycckas ®E «Open cuBoi KOOBUIB) O3HAYaET IIIYIbIE, B3JOPHBIC MBICIIH,
BbICKa3biBaHUs. CuBas (cepasi ¢ JIETKOM MPUMEChIO IPYTroro IBeTa) JIOIab CUATAIACh B
HapoJie TIYNoH, U YBUIETh €€ BO CHE 3HAUYMJIO CTOJIKHYThbCS C JOXbio. CioBo Open B
coctaBe (ppaszeosiorusmMa MOIJIO HMMETh 3HAUEHUE «XOXKICHHME BIEPEA U  HazaIy.
[TockonbKy HET OCHOBAaHHMM CUMTATh, YTO CHUBBIE JIOMIAAN OTINYAIOTCA OT APYIMX — FHEMBIX

HJIM BOPOHLBIX, TO OKOHYAaTCJIBbHOT'O OOBSICHECHUSA MOTHPOBKHU Q)pae’.eonormMa MNpCIIOKUTD
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HeBo3MOHO (bupux, A., Mokuenko, B., Crenanosa, JI. CnoBaps Pycckoit ¢pazeonoruu,
1999:59).

Bropas rnaBa «CTpykTypHO-TpaMMaThyeckasi KiacCUpUKalus CyOCTaHTUBHBIX

(dpa3eonornuecknx €IuHUI] MeTahOopUYECKOTr0 XapakTepa B PYCCKOM M aAHTIIMHCKOM
A3BIKAX» IIOCBAILIEHA COINOCTAaBUTEIILHOMY AaHAJIU3y CTPYKTYPHO-TPAMMAaTHYECKHUX
ocobenHocteil  m3ywaembix ~®OE. B CTpyKTypHO-TpaMMAaTU4YECKOM  acIeKTe
COIIOCTaBUTENIbHBIM aHanu3 uccieayemslx (DE HampaBiieH Ha BBIABICHUE CTPYKTYPHO-
IPAMMATUYECKUX CXOACTB U CTPYKTYpPHO-TpaMMaTH4eCKUX pacxoxiaeHui @PE wu
BBIJICJICHNE BEAYIIUX CTPYKTYPHBIX Mozenen mid uccinenyeMblx @E nByX A3bIKOB.

CyOcrantuBHple @E  wMeradopuueckoro xapakTepa MpeACTaBIsAIOT  CcOOOU
CJI0OBOCOYETAHMSA, IIOCTPOCHHBIE B COOTBETCTBUU C JKMBBIMH HOPMaMHU COBPEMEHHOIO
aHTJIMACKOTO M PYCCKOro s3bIKOB. ClydaeB COXpaHEHUWs YCTapeBIIMX IPAMMAaTHYECKUX
dbopm B cTpykType nzydaeMbix @E He oOHapy ) eHO.

HMMst cymiecTBUTENBbHOE, BBICTYIIAIONIEE B KA4ECTBE CTEPKHEBOTO KOMIIOHEHTA
cyocrantuBHbix @DE Meradopuueckoro Xxapakrepa, ONpPEIENsIeT HX OCHOBHbBIE
KOHCTPYKTHBHBIE cBoMcTBa. Mccienyembie ®E o0beuHeHbl OOIUM 3HAYCHUEM JIUIA U
npenMera. B coderaHuu co ciI0BaMH OHM MOTYT YHOTPEOJATHCS B CHHTAKCUUYECKOU
(YHKIUM TOJUIEKAIIET0, JONOJHEHUSI U MMEHHOM 4YacTH COCTABHOIO ckazyemoro. OHu
XapaKTEPU3YIOTCS IPAMMATUYECKUMU KaTErOPUSAMU poJia, YUCIa U najaexa. OTHOLIEHUS U
CBsI3M cO ciioBaMU B peur Takue OE BripakaroT uepes napaaurmMaTuieckue Gopmel.

Baytpun wuccnenyembix @PE aHIVIMACKOTO M PYCCKOIO S3BIKOB Mbl BBIACISEM
CJIeNYIOIINE MOIKIACCHI, XapaKTepHbIe Uit 000MX S3BIKOB: NOUN+ prep+noun, noun-+noun,
adj+ noun, noun+and+ noun, part | + noun, part Il + noun.

®FE ocHOBaHHBIE Ha cOUYETaHUM NOUN + ompeneauTenbHbli 000pOT (MHOUHUTUBHBIH
WIM TIPUYACTHBIN) WM OTIPEAETUTENIbHOE MPUIATOUHOE MPEIOKEHNE ObLII 0OHAPYKEHBI
uis B aHrauiickoM si3bike (“sheep that have no shepherd”, “sprat to catch a mackerel
(whale)”) -3, 03 %.
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CaMpIM MHOTOYHCJICHHBIM TIOJKJIaccoM cyOctanTuBHBIX DE wmetadopuueckoro
XapakTepa B PyCCKOM sI3bIKe sBJsieTcs coueTanue adj + noun (68, 6%) (sonruuii annemum,
AOCOIOMHUBIU HY/Ib, MANCENAS. APMUITEPUS, YUEHBLI bazadic, mbliosas Kpvica). B
aHTTINHACKOM JK€ SI3BbIKE OHO cocTaBjsieT 26,1%. (comic opera, close (narrow) shave, small
beer). [yns naHHOTO TMOAKJIACCA XapaKTepPHA KOHCTAHTHO-BApHAHTHAs 3aBHCHMOCTD
xoMiioHeHToB: Whole cheese (show), fresh (new, young) blood, bad egg (hat, lot, penny),
npudéM JJIT PYCCKOTO s3bIKA OHA XapakTEepHAa B MEHBINEH CTENEeHH (Kumatickas
(mapabapckas) epamoma). Jna psga ucciaenyeMbix @E pycckoro s3bika XapakTEpHO
MOJIOKEHUE 3aBUCHUMOTO KOMIIOHEHTA IIOCIIE CTEPIKHEBOTO: COCYO CKYOeNbHblll, CONJIA
3enéHas, 6omano Koposve, 6AUKA CMoepocosas, newsb 6epéoaulil.

B manHyro rpynmy Mbl Takke BKITIOUMIN (Pa3eoIOTHICCKUC SIUHUIIBI, Y KOTOPBIX
NEPBBI KOMITIOHEHT MPEACTABISIET COO0N aTbeKTUBU3UPOBAHHOE UMs COOCTBEHHOE 0e€3
WIH C NPHUCOCAMHCHHEM K HHM COOTBeTCTBYMomero cyddukca: Cassandra warnings,
Gretna Green marriage, Procrustean bed, Augean Stables, Gordian knot, Siamese twins,
0anmos ao, aecuesvbl KOHIOWHU, AHHUOAN08A KIAMEa, apedosbl 6eKU, ApUAOHUHA HUMD,
mamaeso nobouuje. ITpuTsHKaTeIbHBIE MEHA MpuiiaraTelibHbie B coctaBe OE moHOCTHIO
yTPAuyMBAIOT 3HAYEHWE TMPUHAIICKHOCTH U  CIYXaT CPEACTBOM  KadeCTBEHHOM
XapaKTEPUCTHKHU.

CaMpIM MHOTOYHMCIICHHBIM ToJKiaccoM cyOcrantuBHbIXx DE wmertadopudeckoro
XapakTepa B aHTTIMHCKOM S3BIKE SBIIIETCSA coueTaHue noun + prep + noun (35, 5%) (touch
of the tar-bush, snake in the grass, pigs in clover, milk for babes) 6 pycckom sice si3vike 0HO
cocraBisiet 12,4% (kanug na uac, cobaka na cene). Jlyis aHTIAMKACKOTO SI3bIKA XapaKTepHa
B3aMMO3aMCHSIEMOCTh KaK CTEP)KHEBOTO, TaK M 3aBUCHMMOro KomroHeHToB (pig (piggy,
pickle) in the middle, ass between two bundles (bottles), icing (cherry) on the cake,
skeleton in the closet (cupboard), handwriting (writing) on the wall) st pycckoro si3bika -
TOJILKO 3aBUCUMOTO KOMIIOHEHTA (nsmoe Kojeco 8 mejeze (803, KolecHuye), ao 8 oyuie
(epyou), pvirbye 6 nyxy (nywiky)). Jns o0oux S3bIKOB XapaKTePHO PacIIUpEHUE TIEPBOTO
KOMITOHEHTa 3a CYET MPUJIAraTelbHOTO (OCUHOBAS YYpKA C 2la3aMu, MeMHA 8004 8

obaayex, dirty work at the cross-road), paciupeHue BTOpOro KOMIOHEHTa 3a CUYET



16

npuiarateabHoro (ckaszka npo 6enoco Oviuka, e6onx 6 oseuvell wikype, bull in the china
shop (cabinet)), paciipenue MmepBOro ¥ BTOPOro KOMIIOHEHTOB 3a CUYET MPUJIaraTeIbHOIO
(cmapas noeyoka na noswuii 1ad, new wine in old bottles).

HccnenoBanue noka3piBaeT 00JbIIOE pa3HOOOpa3ue MpeioroB, UCTIONIb3yEeMbIX NS
CBSI3M UMEHHU CYIIECTBUTEIBHOIO C UMEHEM CYILIECTBUTENIbHBIM B aHTJIMHCKOM si3bIke (18
MPEUIOTOB) W MEHbBIIEE KOJUYECTBO TMPEIJIOTOB B PYCCKOM f3bIke (8 Mpesioros).
Haubonee MHOTOYHCIICHHBIM W MPOJYKTUBHBIM CTPYKTYPHBIM MOJIKIaCCOM B
AHTJIMACKOM f3BIKE OKAa3bIBAETCS COYETAHWE HMMEH CYIIECTBUTEIBHBIX IOCPEICTBOM
npemoros «0f» (55, 5%) u «in» (18,5%).

VYV uzyuyaembix OF, KOMIIOHEHTHI KOTOPBIX OOBEIWHEHBI MOJAUYUHUTEIHHON CBS3BIO,
BBIJIETIsIETCS O/THO, a Y OFE, KOMIOHEHTHI KOTOPHIX O0OBEIUHSIIOTCS] COUMHUTEIHHOM CBS3BIO,
- 1Ba (1 00Jee) CTEPKHEBBIX CIIOBA, SBISIOMIUXCS TPAMMATUYECKUM CTEPIKHEM.

CUHTaKCcUYecKHue OTHOIIEHUs Mexay kommnoHeHTamu OF wuccinegyemoro tuma
ABJISIIOTCS] ONPEAEIUTENBHBIMU. B 3aBUCUMOCTH OT JIGKCUYECKUX 3HAYEHUN KOMIIOHEHTOB
TaKue OTHOIICHUS MOTYT MPUOOPETaTh Pa3IMYHbIE OTTEHKH (CYOBEKTHBIM, OOBEKTHBIH,
00CTOATEILCTBEHHBIN U T.I1.).

CTpyKTypHO-TpaMMaTHUECKUI aHAINU3 PYCCKUX U aHTIMHCKUX cyOocTaHTUBHBIX OF
MeTahOpUUECKOro XapakTepa CBHUAETEIbCTBYET O 3HAYUTEIBHOM CXOACTBE CTPYKTYPHOM
opranuzaiuu uccnenoBanubix @OE. Pazmumuua mexnay ®E nByx s3bIKOB 00YyCIOBIIEHBI
Pa3JIMYHBIM CTPOEM COIOCTABIISIEMBIX SI3bIKOB — AQHAJIUTHYECKUM CTPOEM aHTJIMHCKOrO W
CUHTETUYECKUM - PYCCKOTO SI3bIKA.

Tpetbs rnaBa «DyHKIUMOHANBHBIM AaCHEKT M3y4eHUs CyOcTaHTUBHbIX OF

MeTaOpUYECKOTO0 XapakTepa B  AHIVIMHCKOM U PYCCKOM  s3bIKax» IOCBSLIEHA
npobieMamM  (PYHKIIMOHUPOBAHUS KOHTEKCTyaJlbHO  -HEMpeoOpa3oBaHHBIX U
KOHTEKCTYyaJIbHO-TIpeoOpa3oBaHHbIX cyOcTaHTHBHBIX DE wmeTtadopuueckoro xapakrepa
AHTJIMIICKOTO U PYCCKOI'O SI3bIKOB B PEYH.

VY3yanbHoe wucnonb3oBanue cyoctantuBHblx DE Meradopuyeckoro xapakrepa

BBIP2XEHO B (DOPMAIbHBIX, IEKCUYECKUX U (PaKyIbTATUBHBIX BapUaHTAaX.
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B  nmexcumyeckux ~— BapuaHTaXx  OOIIEA3BIKOBOIO  XapakTepa,  KOMIIOHEHTHI
(bpaszeonornueckux eauHMI] 3aMeHs0Tcsa cunonuMamu (beaten path (track), quantum jump
(leap), xozén omnywenus (uckynienus), xasanepuiickue Ha1émol (HACKOKU)), CIOBAMH
omuoro nojst (both sides of the coin (the medal), xoosuui (srcusoii) cnpasounux) wmm
pasHbIX cemaHTHUeckux mosei (White caps (horses), ysieanckoe (kazauve) connviuiko). C
Hallled TOYKM 3peHus JeKkcudyeckue BapuanTel PE  enuHbBl 110 NPOUCXOXKACHUIO U
XapaKTEPU3YIOTCS TOKIECTBEHHOCTHIO O0IIETo 3HAaYeHUs U 00pasa.

Kak ¢dakyneratuBusie (fly on the (coach)-wheel, apmucm (u3) nocopenoco meampa,
red herring (across the trail); memna sooa 6 obnayex (nebecuwvix)) Tak U GopMalIbHBIC
BapUaHThl (kpyeaviti HOMb (Hyaw), (kpwvlcunviti xeocm (xeocmuk), riddle of the Sphinx
(Sphinx’s riddle), dog in a blanket (dog-in-a-blanket)) ne Bnustor Ha nonumanue ®E u He
JIAIIAOT €€ KPAaCOYHOCTH.

Hapsny ¢ y3yaneHbiM wucnosib3oBanueM @OF mmpokoe NpPUMEHEHUE HaXOHAT
OKKazuoHaibHble MpeoOpazoBanuss PE. Ilpuuém B anrmumiickux cyOcrtaHTUBHBIX DE
MeTaGOpUYECKOr0  XapakTepa TEHACHIUS K OKKAa3MOHAJIbHOMY IPEOOpa3OBaHHIO
BbIpaXk€Ha 3HAYUTEILHO CuiIbHEee, yeM B pycckux OF ( cM. Tab.1).

Tab.1

V3yanbHoe ucnosibzoBanre OE |OkkasznonanbHble TpeodpazoBanus OE

AHTIL Pycc. AHTIL Pycc.
224 239 202 85

OOHapy>XKuUTh HEOOBIYHOE B OOBIYHOM, JaBHO 3HAKOMOM, PACKPAaCUTh €r0 HOBBIMU
KpackamHM, CJIeJIaTh HEMOBTOPUMBIM TIOMOTAET GKIUHUBAHUE - TIPUEM OKKA3MOHAJIBHOTO
npeoOpa3oBaHus,  BEOYIIUH K JIEKCUYECKOMY pACIPOCTPAaHEHHIO KOMIIOHEHTOB. B
PYCCKOM $I3bIKe OBLIO BBISBJICHO BKJIMHUBaHHE-ONpeaeieHrne + 100aBieHue, 4To IOMOTII0
aBTOpY OoJsiee YETKO BBIPA3UTh CBOM MBICIH: «... HO BBIOOpPHI COCTOSTCS, MapiaaMeHT OyeT
u30pan. EcrectBeHHO, OyneT HOBOE TMOMOJHEHHUE, MPHUAET HOBOE TMOKOJIEHHE «CIyT

Hapoga»... Ho u crapele «IapiaamMeHTCKHUE BOJKHY, O6CTD€JI}IHHBIC, MHOT'OOINBITHBIC M

Matepble, mouayT (y»e nouuim) B sspoctHbii noxom» ("Kazaxckas IIpasna”, Ne7, 2004).
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BkinnHMBaHME B QHIVIMMCKOM  SI3BIKE MOJXKET COIIPOBOKIAATHCA ,Z[BOﬁHBIM

pacImpeHreM KOMIIOHEHTHOTO cocTtaBa OE momoHeHUsMH, 9TO 00YCIIOBIIEHO KEJTaHUEM
aBTOpa «BIOXHYTh HOBYIO XH3Hb» B HcXoiHyI0 DE. Hanpumep: "Enemies of Promise”

shows how the storms of continental politics rattled the tea cups of English literary life"

(Vinen, R. History in Fragments: Europe in the Twentieth Century).

OKOHOMHH SA3BIKOBBIX CpCacTB CHOCO6CTByeT OKKa3MOHAJIbBHOC HpCO6p&30BaHI/I€,
OCHOBaHHO€ Ha mpanchopmayuu Gpazeonocusma 6 nNPeno3UmMUBHoOe a0beKMUBHOE
onpeoenenue, XapakKTEPHOE TOJBKO JIJIsl aHIJIMHCKOTO si3blKa. Tak B CIEQyIOIIEM MPUMEPE
IMUCATCIIIO HC HYXXHO HCIIOJB30BATH MHOI'O CJIOB IIPpHW OIIMCAHHKW HCIIOPAJOYHBIX ,Z[py3€ﬁ u
a00MMBIX. OTHUM «B3MaxoM Kucth» wu3BectHass DE o0bsaiia, ka3amoch Obl, HEOOBITHOE:
"However the adult children's other adult relationships may be disfunctional. They may

choose "black sheep™ friends and lovers. They may be unable to commit to a member of

the opposite sex or to a career" (Cloud H. Boundaries) (rpanchopmammu PE +
no0aBJICHHE).

Pacmmpenuto ¢pazeonornueckux CBsI3ed M CO3AaHUIO, MO cymecTBy, HOBbIX OF B
o0oMx s3bIKax CHoCcOOCTBYeT NpuéM cyocmumyyuu. B aHTIMICKOM S3bIKE BBISBIICH
OPUMEP  AHMOHUMUYHOU CcyOcmumyyuy, KOTJa aBToOp, 3aMeHss kommoHeHt “little”
OOIIIEA3bIKOBBIM Pa3HOKOPHEBBIM aHTOHHUMOM “Dig”, 3aocTpsieT BHUMaHHWE YUTATENS Ha
CBOCH 3HAYMMOCTH, Ha CcBOEM monoxenuu: “Can you believe it? | thought it was my

destiny. A big fish in a big pond- that's what | wanted. That's what | wanted from day one.

For a long time | worked for other people. Then | started my own business..." (Wallace, D.
Big Fish: A Novel of Mythic Proportions). B pycckoM s3bIKe BBISBICH MpPUMED
naponumuyeckolu cyocmumyyuu. «3aTo TYPHUP CTajdl OTJIMYHONM BO3MOXKHOCTBIO

IPOBEPUTHh HEOOCTPEISIHHBIX OONIIOB COOPHOM, KOCTSIK KOTOPOM COCTaBJISIIOT MOCKBUYH, B

npeaaBepun  sHBapckoro KyOka wmwupa» («MockoBckuii cmopt»y, 2003, Ne 12).
MaxkcuManbHO (OHETUYECKH NpUOIMKas HOBBIM KOMIIOHEHT «0oey» K 3aMEHEHHOMY
«ITEHeI», aBTOP, OINUCHIBAs CO3JABINYIOCS CUTYallMi0, BbI3BIBACT Yy YHUTATEJNs

aCCOHI/IaTI/IBHIJﬁ MMOATCKCT CIHOPTUBHOI'O COIICPHUYICCTBA.
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®Dpazeonozuueckas uneepcus, OOHAapy)XeHHas JIMIIb B TMpHUMepax

PYCCKOTO  s3bIKa, OCHOBaHa Ha 5SM(ATUYECKOM TEPEMEIICHUH CHHTAKCHYECKU
B3aMMOCBsA3aHHbIX KomnoHeHToB @DE. HMuBepcus B cdepe ¢paseonorun sBisercs
BBIJICIIUTEIILHBIM SIBJICHUEM,

CBOETO pPOJia BBIABIKEHHEM, (DOKYCHPYIOIIMM BHUMAaHUE YHUTATENs Ha ONpPEIETIEHHBIX
MOMeHTax cooOuieHus. OHa sBJISETCS B KAKOH-TO MEpE UCIIBITAHUEM Ha IPOYHOCTh U
npuaéT co3naHHoMy o0pa3y Ooublyio BeipasutenbHocTh. Hanpumep: «Ilotom s He cTana
XUMHKOM, MHHHCTPOM, apTUCTKOM, HMHXKEHEPOM, H300peTraTesieM JyHOXOAa... Ycrena
NEPEKUTh HECUACTHYIO JII000Bb. UM Beskuil pas, cTpagas OT «yJapoB CyIbObI», Ka3HHIIA

ce0s ka3Hblo erunerckony («Hosas razera», Ne 5, 2002).

CybcrantuBapie @E metadopuueckoro xapakTepa pycCKOTO SI3bIKa IOJABEPKEHBI
@paszeonocuueckou 3eeeme, OOPa30BaHHOM NYyTEM CTOJKHOBEHUS W I€pECeUCHUs
CBOOOTHOTO ¥ (Ppa3eoJOTUUECKOTO 3HAUCHUS JBYX CIOBOCOYETAaHUH, OOBCIUHEHHBIX B
OJTHY CHHTaKCHUYECKYIO0 KOHCTPYKIIHIO HE HA COCIMHUTEIBHOM, a IPOTUBUTEIBHON OCHOBE,
YTO PE3KO MOAUEPKUBACT CYIIESCTBYIONIME MEXIy HUMU CEMAHTHYECKUE pasznudus: «UTo

Tebe MoJapuTh, Joporas: HeOo B ajiMazax WU CYIIUIKY Juis Horted?» ("Komcomoibckas

npaBna", Nel2, 2004). Kazanock Obl, NpeIoKeHHUE COCTOMT W3 JBYX (pas: mepnas
SIBJISICTCS 3ayPSTHBIM SI3BIKOBBIM IIITAMITIOM, BTOpasi - MPOCTHIM coobmenneM o (akre. Ho
€ro CTUJINCTUYECKUM (P eKT oueHpb riyookK.

Oddexr Ppazeomornueckorr 3€BrMbI B PYCCKOM SI3BIKE MOXET YCHUIIUBATHCS

npuéMoM napoHoMasuu: « - Hy, 310poBo, HHKEHEp YEITOBEUYECKUX JYII M KEHCKUX Tyl
Nnm — xak TaM roBapuBajd TBOM JIMTEpaTypHbIE MPEAIIECTBEHHUKHU: «3ApaBCTBYM, Opar,
nucath o4eHb TpyaHo!» (3omotues, C. HemoOexnéHHbI).

B o0oux s3pIkax HAOMIOJAIOTCS TIPUMEPBl  pA38EPHYMOU  (hpaszeonocudeckou
Memagopel - TpUEéMa, OCHOBAHHOTO HAa  OXUBJICHUU U pa3BEPThIBAHUU oOpa3za B
HanpaBlieHuW, 3a7aHHoM OFE, BBIMOIHAIONIET0 KOMMYHHKATHBHO-TIPAarMaTUYECKUE U
cemanTuyeckue Qynkiuu. Tak B cienyromeM npumepe: «Bce Becenunuch, Kak nepen

KOHIIOM CB€Ta. M sta neuanbHas KapTrhHA: Ky/Jda HHU KWHb B3IJIAJ, BC3JIC BOJd, U U3 HCC

oCy’)XJaromuM ICPpCTOM IMOAHUMACTCSA MaKyIIKa 3aTOIICHHOM ICPKBHU. HoeB koBuer,

HaOUTBIM OAHKMPaMHU, B OKeaHe PhIHOYHBIX OTHOIIeHUN» (‘“Pycckuii 6azap", Ne 24, 2004),
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MBI Ha0JII0/1aeM KOMIUIEKC KOHIIETITOB, CBS3BIBAIOIIUX PSAIbI MOHATHI B MeTaopuueckue
napagurmbel. [lucarens kak Obl HaHM3BIBAET OAMH oOpa3a Ha JpYrod; CO3JAaHHAs UM
aHaJIOTHs 3aTOIUIEHHOM LepkBU ¢  HoOEBbIM KOBYEroM, €IMHCTBEHHBIM CPEICTBOM
CHACeHMsI HBIHEIIHUX OaHKHPOB, MPEANOJaraeT CIEAYIONIYI0, €CTECTBEHHO BBITEKAIOIIYIO
U3 He€  AHAJIOIMIO PEJIMTHMO3HOIO YUYPEXKACHMs, CYLIECTBYIOLIEIO B COBPEMEHHBIX
PBIHOYHBIX YCJOBHUSIX, A€ 3a JIEHbIM HMCKYNAIOTCd MHOIME Ipexu. ['pycTHass HpOHMS
CKBO3UT B KaXXJIOM CJIOBE, CIIOCOOCTBYS YCTAHOBJICHHIO KOHTAaKTa MEXIy aBTOPOM U
YUTATEJIEM, IPEBPAILLEHUIO YTEHHS B COTBOPYECTBO.

Jlig co3maHusl KpAacOYHBIX, 3alIOMUHAIOMIMXCS OOpa3oB Kak B PYCCKOM TaK U B
AHTJIMIICKOM $I3bIKaX HCIOJIB3YETCS ¢hpazeonocuteckuti KOMNIeKC Ui @paszeonocuieckoe
Hacvlyenue. Ecm B PyCCKOM SI3bIKE Mbl OOHApY>KWJIM OJIHOBPEMEHHOE KOHTEKCTYaJIbHOE
ucnosnb3oBanue aAByx @E: «3a 120 ymer co BpeMEHHM ONpENeseHUs ATOr0 >KU3HEHHOIO

OpHUCHTHPA He0O B aIMasax POCCHAHE TaK U HEC YBUJCIHU, BOSMOXXHO, IIOTOMY YTO CaMH OHU

ero cebe He oOecrneuniy, a 3a MPOCTO TaK MOcjie MaHHbI HeOecHOU B Oubnelickue BpeMeHa
Huvero Oosbiie ¢ HeOa He nmagano» ( “Hosoe Bpems”, Ne32, 2002), To B aHIVIMHCKOM TPEX

( We wanted to brief you, since you are the cat we are about to let out of the bag." "I rather

think he's the cat among the pigeons, " Dorotea said with a sarcastic snort. "Pigeons? War

hawks. Dorotea corrected (McCaffrey, A. Pegasus in Flight).

[Tpumepsl (Ppa3eoqOrHueckoro KOMIUIEKCA B PYCCKOM SI3bIKE CBUACTEIBCTBYIOT O
3aKOHE CHHOHMMHMYECKOTO MPUTSDKEHUs Ha (ppazeonornueckom ypoBHe: onHa OE TsaHeT 3a
coboit apyryro DOE KOHHOTAaTMBHO OJM3KYI0 WM TOXJAECTBeHHYIO: «C mpaBOBON H

MOJIUTUUYECKON TOYEK 3pCHUA, KI/IHp - OTO HCEMBICJINUMO SaHVTaHHblf/'I K.TIV6OK C BHOY

HCPpa3pCIIMMBbIX HpO6JICM, STaKUM TOPJIMEB Vy3€l, KOTOpLIﬁ B TCYCHHUEC MHOI'HX

JecATHIETUN 0e3 0co00ro ycmexa MbITaloTCs pa3pyOUTh BHUIHBIE MHPOBBIE MOIMTHUKI
("2XO mnanets", Ne 37, 2003).

ITpu wucnonb3oBaHUM (PPA3EOJOTUUECKOTO KOMIUIEKCAa MbI TaKXKe OTMEYaeM
KOHTEKCTyaJbHble aHTOHUMHUYECKHE Maphl. Tak, B ciaeaytoniem npumepe OF «pa3doitnuku
nepa» U «0esble BOPOHBD», MPOTUBOIOCTABIISISICH B KOHTEKCTE, PEATU3yIOT aHTOHUMHIO Ha

00pa3HO-01ICHOYHOM YpOBHE: «B cTpane, rje Mbl, )KypHaJIHUCThI, YK€ HEe oOMKaeMcsl Ha
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CpaBHEHHUS CO “BTOPOM JpEBHEWIIEH’, TIe Mmpecca MaBHO CTaja PENTHIIBHOW, rae 0ajiom
npaBsT “pa300MHMKYU mepa’”’, Takue Jroau kak Cepreit — Oenbie BopoHb» ( “Con/lat”, Ne 1
(85), 2003).

O6paTI/ITB BHMMAHHC Ha CJIIOBCCHYIO TKaHb IIPOU3BCACHUA, BAYMATLCA B CMBICII

OOBIKHOBEHHBIX CIIOB, MOCTUYL 00pa3zHocTh DE 3acTaBnsier Hac npuéM, OCHOBAHHBIA Ha
aKTyaqu3aluu CBOOOJHOTO 3HA4YeHHs OTAETbHBIX KoMmrnoHeHTOB DE (@pazeonocuueckuii
Kaniamoyp). B pycCKOM U B aHTJIMICKOM SI3bIKaX Mbl OTMEUYaeM MOCTIO3UITHOHHOE

MOJIOKEHUE KOMIIOHEHTa, YMOTPEOJIEHHOTO B CBOOOJHOM 3HaueHuH: «...K Tomy xe

KaMEHb 33 Ia3YXO HECKOJIBKO TATOTHUT. M 3aTpyAHsAET ABMKEHUE. - DTO HE KaMeHb, CTUB.

Oro xuBOT. Bbl pasbenuch Ha pycckux xapuax” (FOmenmu, M. Welcome to

TpaucunbBanus); “ | have got a bit of a frog in my throat," said Suzy, still in the same deep

voice. "A frog? Where'd you get that?" asked Ann enviously” (Nix, G. Mister Monday).

B nmanHoii pabore B pamkax mporpammbl Junior Faculty Development Program
(2004) c uenpio U3y4YEHHUS OKKAa3HMOHAIBHBIX MPEOOpa3OBaHUN M MOJYUYEHUS WCXOTHBIX
JaHHBIX JJIS aHalIM3a MPAaKTHUYECKOT0 MaTepuasna MpPOBOAMICS COLMOJMHIBUCTHUECKUN
SKCIIEPUMEHT, OCHOBaHHBIH Ha MpUEME JMHIBUCTUYECKOTO HHTEpBbIOMpoBaHusA. Hac
MHTEPECOBAJIO, KAK HOCHUTEJISIMA aHIJIMICKOTO S13bIKa OCYIIECTBIISIIOTCA OKKa3HOHAJIbHBIE
npeoOpazoBanuss PE M cymectByeT Ju OpsMas 3aBUCUMOCTb MEXAY 4YacTOTOU
ynotpebnenuss u3ydaempix ®E B peun U HCHOIB30BaHUS TE€X WJIM HWHBIX BHUIOB
npeoOpa3oBaHull OT TOJIOBOM TpuHAAIEKHOCTH. OYeHb Ba)KHO, HA HAII B3IV, TPH
onucaHuu (Hpa3eosOTMYECKON ypOBHS f3bIKA yKa3aTh Ha HAJIWYUE/OTCYTCTBHE B HEM
COIIMAJIBHO MAapKHUPOBAaHHOM NPU3HAKOB. B Hamem 53KCIEpUMEHTE B  KadeCTBE
MHPOPMAHTOB BBICTYNWIM 14 mnpencraButeneil npodeccopcKo-IpenogaBaTesIbCKoro
cocraBa Muunranckoro rocynapctBeHHoro ynuBepcutera (CLHA) (7 myxuun u 7
*eHIMH). Bo3pact pamxupoBancs B npexnenax 35-45 ser.  JlaHHbBIE, MOJYyYEHHBIE BO
BpEMs  DKCIEPMMEHTAa, IIOKa3ajlh, YTO KOHTEKCTyalbHass TpaHchopmauus DE,
BBIMIOJIHEHHAsI MYXXYMHaMU, OoJjiee Oorata B cojepikareiabHOM IiaHe. E€ oTnmuaeTr Tak
Ha3bIBaeMbld aBaHrapau3M. M pa3sépHyTas ¢pazeonoruyeckas meradopa u HpuéM,

OCHOBAHHBIW Ha peau3aliui CEMaHTUYECKON JBYIIJIAHOBOCTH, YACTO YIOTPEOISBIINECS
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MY>KYMHaMH, TpPeOYyIOT OT HOCHTENs f3bIKa OCOOBIX TBOPYECKUX YCHIHMHA. TEXHUKY
UCIIOJIHEHUS TpeoOpa30BaHUil, BHIIIOJHEHHBIX )KEHITMHAMMU, OTJINYAET KOHCEPBATU3M.

MOXHO IIPEANOoJIOKUTh, YTO JKEHINHMHA, 3aHUMas BTOPOCTEIICHHYIO COLMAJIbHYIO
poib B OOIIECTBE, OYEHb aKKypaTHa B BBIOOpE S3BIKOBBIX CPEJCTB; IMpaBWJIbHAS PEUb
ABJISIETCA  TE€M 3BEHOM, IIOCPEACTBOM KOTOPOIO, JKCHIIMHA KOMIIEHCUPYET OTCYTCTBHE
BllacTh. B €€ cTpemieHMrM K UCIOIB30BAHUIO T'PAMMATHYECKM M CTHIMCTUYECKU
«TPABUIIBHBIX)» 00OpOTOB, OHa NPHUIEPKUBACTCA NPUHATON SI3BIKOBOW HOPMBI,
B3BEILIMBACT KaXKAblii BapuaHT. Takoe xkeaaHue COOTBETCTBOBATH CTAHAAPTY IPENATCTBYET
CO3/IaHUIO SIPKUX, OPUTHHATBHBIX KOHTEKCTYaJbHBIX TPE0Opa30BaHUM.

B 3akmoueHuu MNpCACTABJICHbI O606IHCHI/I}I M BbBIBO/JIbI, IMOJYYCHHLIC B PC3YJILTATEC

UCCIICIOBAHMUS.

ConocraBuTenbHOE H3yYeHUE aHMMHCKUX H pycckux @OF wmeradopuyeckoro
XapakTepa MOATBEPJUIIO, YTO B PA3HOCTPYKTYPHBIX sI3bIKaX XapakTep MeTadopruecKoro
MepeHoca, Jexamu B ocHOBe 3HaueHust PE, B0 MHOrOM cxoaeH. Hanmnuue onpenenéHabix
crenuUUecKnX XapaKTEepPUCTUK MOXKET ObITh OOYCIIOBJIEHO 3KCTPATMHIBUCTUYECKUMHU
baxkTopamu.

CTpyKTypHO-TPAaMMAaTUYECKH aHAIN3 PYCCKUX U aHTJIMHCKUX CyOCTaHTHUBHBIX OF
MeTahOpUUECKOro XapakTepa CBHUAETEIbCTBYET O 3HAYUTEIBHOM CXOACTBE CTPYKTYPHOM
opranmzanuu ucciegoBanubix ®OE. Paznuuus mexny DE nByx s3bIK0B 00YCIIOBICHBI
Pa3JINYHBIM CTPOEM COIIOCTABIISIEMBIX S3bIKOB — AHAJIUTHYECKUM CTPOEM AHIJIMHCKOTO U
CUHTETHYECKUM - PYCCKOTO SI3bIKA.

AHnrnmiickue u pycckue cyOcrantuBHbie @OEFE wmeradopudeckoro xapakrepa
MOJABEPraloTCsl OKKa3WOHAJIBHBIM IpeoOpa3oBanusM. B anriuiickux cyOcraHTuBHbIX DE
MeTaoprUUEecKOro Xapakrepa TEHJIEHLUUS K OKKa3MOHAJIbHOMY MpeoOpa3oBaHUIO
BBIPA)KEHA 3HAYUTEIBHO CHUJIbHEE, 4eM B pycckux PE, 4To BBI3BaHO, BEPOSTHEE BCETO,

QHAJIMTU3MOM aQHTJIMKCKOTO SI3bIKA.

OCHOBHBIE ITOJIOKESHUS AUCCepPTAlIMK OTPAXCHEI B CJICAYIOMINX HV6J’II/IKaI_[I/IHXI
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1. Crunuctudeckas npnpaagopsl / P.M. Tansyrnunoa // Yuéubie

sarmuckn KI'Y  (HaGepexxnouennunckuit ¢umuan). — HabGepexusie Yemns: Kamckuii
uznarenbekuit 1oM, 2000. - Beimyck 2( yacts 2).- C. 27-30.

2. ['pammaTHueckas XapaKTEPUCTHKA (bpa3zeonoruyecKkux €IMHMUII
MeTaOpPUIECKOTO XapakTepa B PYCCKOM U aHTIMKCKOM si3bikax / P.M. lamsytamHOoBa
//Yaénubie 3anucku KI'Y (HaGepexxHouenmHuHckui Qunman). — HaGepexxnbie YenHbr:
Kamckuii uznarensckuii mom, 2001. - Beimyck 3.- C.151-153.

3. CeManTuueckas ocHoBa Metadopuueckoro nepenoca / P.M. INansyraunosa
// Matepuansl utoropoit HayuHoir koHdepenuuu 3a 2001 rox GKI'Y B r. HaGepexHsbie
Yenusl - Habepexxnnsie Yennbl: Kamckuit uznatensckuii qom, 2002. — C.80-82.

4, OYHKIIMOHUPOBAHKE KOHTEKCTYaJIbHO-TIPe0Opa30BaHHBIX
(bpa3eosoruuecKkux €IUHUIl MeTapOpUYECKOr0 XapakTepa B PYCCKOM U aHTIIMHCKOM
s3pikax / P.M. TansyrauHoBa / Martepuansl UTOroBoit HaydyHoW koH(pepenmmu 3a 2002
rox GKI'Y B r. HaGepexxunie Uennnl - HaGepexubie Yennsl: KamMckuil u3naTebCckuii 1oMm,
2003. - C. 72-74.

S. CemanTuueckuit ananus cyoctantuBHbIX OE Metadopuueckoro xapaxkrepa
B aHruiickoM s3eike /  P.M. TansyrnunoBa // Vyéunie 3anucku KIY

(nabGepexxnouenHuHCckui (unman). — Habepexnsie YUennsl: «busnec- Meaua», 2004. —

C.117-119.
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